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It has been taught: R. Judah b. Bathyra used to say: Words of Torah
are not susceptible of uncleanness. Once a certain disciple was
mumbling over against R. Judah b. Bathyra. He said to him: My son,
open thy mouth and let thy words be clear, for words of Torah are not
susceptible to uncleanness, as it says, "Is not My word like as fire"
(Yirmiyahu 23), Just as fire is not susceptible of uncleanness, so
words of Torah are not susceptible of uncleanness.
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All those ritually impure are obligated to read the Shema and recite
the blessings before and after it in their impure state .. Ezra and his
colleagues decreed that a man who had a seminal emission was
forbidden to read the words of the Torah ... until he immersed himself
in a mikveh. This ordinance was not universally accepted among the
Jewish people. Most were unable to observe it and it was therefore
negated. The Jewish people accepted the custom of reading the
Torah and reciting the Shema even after a seminal emission, because
the words of Torah cannot contract ritual impurity ...
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All the ritually impure need only wash their hands in order to pray,



just like those not in such a state. Even if they are able to immerse
themselves [in a mikveh] and ascend from their impure state, this
immersion is not required [for prayer]. We have already explained
that Ezra decreed that only one who has had a seminal emission is
prohibited from Torah study until he has immersed himself. The
Rabbinical Court [that existed afterwards] decreed that [this applies]
even to prayer, i.e.,, such a person alone should not pray until he
immerses himself ... This decree regarding prayer was also abolished,
since it was not universally accepted by the Jewish people, and the
community at large was unable to observe it.
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A person who is ritually impure is permitted to recite all the blessings ...
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Any impure person, even [a woman in] a niddah state or a gentile,
may hold a Torah scroll and read it. The words of Torah do not
contract ritual impurity ...
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All those who are impure read from the Torah, and read the Shema,
and pray - except for the Baal Keri [he who has an emission] who was
removed by Ezra from the rest of the impure people, and he [Ezra]
prohibited him [the Baal Keri] from reading the Torah, reading the
Shema, and from prayer until they immersed .. and afterwards they
cancelled this enactment, and returned it to the original law, that even
the Baal Keri is permitted in Torah, reading the Shema, and prayer
without immersion ... and such is the custom.



Rem"a: There are those who wrote that a niddah in the days when she
sees [blood] may not enter the Synagogue, or pray, or mention the
Name, or touch the [Torah] scroll (Maimuniyotch. 4); and there are
those who say that she is permitted to do all of those, and that is the
correct opinion (Rashi laws of Niddah). But the custom in these lands
is according to the first claim. And in the days after menstruation [but
before immersion] the custom was to permit. Even in the places where
they were stringent, in the High Holidays and similar occasions when
many assemble to go the Synagogue, they are permitted to go to the
Synagogue like all other women, for it causes them great sadness,
that all are assembled and they stand outside (Terumat HaDeshen,
Part 11 132).
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In our countries the custom is that women at all times recite berachot
and pray, but they do not gaze at the sefer torah when it is lifted to be
shown to the people.
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The minhag in this day is that there is no limit, because as the Rama
says regarding the High Holy days, nowadays it would bring sadness
to women all year round.
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1. A person is obligated to act with great reverence for a Sefer Torah ..
he should sit in front of it with seriousness and awe and fear, for it is the
trusworthy witness to all creations, as it says "And it will be there as a
witness against you". And he should honor it to the best of his ability.

2. One who sees a Sefer Torah as it is passing is required to stand in its
presence, and everyone should stand until the person who is carrying it
will stop and arrive in his place, or until it is hidden from their eyes.



7. It is forbidden to sit on a bed upon which a Sefer Torah lies. Rem"a:
And ever-the-more-so it is forbidden to place it on the ground.

9. All of those who are ritually impure (temeim), even nidot, are
permitted to hold a Sefer Torah and to read from it.
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If the Sefer Torah is put into storage elsewhere .. the people must
remain until the Sefer Torah is removed and the people should follow
the Sefer Torah to the place where it is stored.

Rem"a: If the Torah is stored in the aron kodesh in the Beit HaKnesset
there is a mitzvah for the people that the Torah passes before them to
accompany it to the aron. Similarly, the golel must accompany the
Torah to the aron and stand there until the Torah is returned to its
place. This is also the custom for the one who lifts the Torah
[hagbaha] since he is the primary golel as was explained. There are
those who write that children should be brought to kiss the Torah to
teach them and train them to perform mitzvot and this is our custom.
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Also when it is removed from the heichal [the aron], it is a mitzvah to
accompany it to the bima.
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It is correct that everyone in the audience should come to the Sefer
Torah to kiss it with their hands or mouth.

It is not appropriate for the person carrying the Torah to hand the
Torah over to each and every one of them so that they will kiss it,
which is a denigration of the Torah ... For how will the heart of flesh
and blood fill not to bother himself to go to the Torah scroll to kiss it,
but rather have the Sefer Torah come to him?

Rather when it is taken to the bima, they should approach and kiss the
Torah.

And it is permitted to circle the synagogue hall in order to travel a
longer way to the ark. [Or zaruah; Rama]

Also the grown-ups should kiss the Torah [Kaf Hachaim].

There are those who accompany the Torah scroll [on the way to the
bima and on the return to the ark], and some do not accompany. It is
impossible for the entire audience to accompany the Torah to the
bima [or to the aron), and therefore not everyone acts such.
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"Speak unto the sons of Israel and say to them when anyone of you
brings an offering unto the L-RD ... And he shall lay his hand upon the
head of the burnt-offering .. (Vayikra A), The sons of Israel lay on the
hands but the daughters of Israel do not lay on the hands. R. Jose and
R. Simeon say: The daughters of Israel lay on the hands optionally. R.
Jose said: Abba Eleazar told me: Once we had a calf which was a
peace-sacrifice, and we brought it to the Women's Court, and women
laid the hands on it — not that the laying on of the hands has to be
done by women, but in order to gratify the women.
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Women can say the blessing on time bound mitzvoth, even though
they are exempt, and it is not a bracha le'vatala (an unnecessary
bracha) [and they compare this to the g'mara regarding gratifying
women].
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In source 3 above we learned: On the High Holidays and similar
occasions when many assemble to go the Synagogue, women
[including nidot] are permitted to go to the Synagogue like all other
women, for it causes them great sadness that all are assembled and
they stand outside

The Gr"a explains:

As it is stated in Masechet Hagiga - in order to gratify the women, etc.,
even though it was close to the avodah in the beitmikdash, all the
more so here.
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And straight logic and the obligation of the pedagogical principle
obliges almost, to celebrate also for a girl reaching the obligation of
mitzvot as well, and this discrimination between the boys and girls
regarding the celebration of adulthood severely hurts the feelings of
the mature girl, who in other territories has already won the privilege
of emancipation.
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Consider the answer in the Chavot Yair, that in this way the Jewish
customs will be weakened ...

And it seems now, that some men and women are fighting for equal
rights for women to receive aliyot, if the Charedi rabbis will prevent a
woman from saying kaddish where it is permitted, that this will cause
a rise in the influence of Conservative and Reform rabbis, so it is
forbidden to prevent a daughter from saying kaddish.



